HUMBOLDT-UNIVERSITAT ZU BERLIN

REAL-ARBEITSBERICHT NR. 15-2

A concise bibliography of language
economics

MICHELE GAZZOLA, FRANCOIS GRIN, and BENGT-ARNE
WICKSTROM

Updated: 2016-11-17

REAL

Research group “Economics and Language”
Forschungsgruppe »Okonomie und Sprache«



A concise bibliography of language economics’

MICHELE GAZZOLA?, FRANCOIS GRIN®, and BENGT-ARNE
WICKSTROM®

8 Humboldt-Universitdt zu Berlin
bUniversité de Genéve
“Andrassy-Universitdit Budapest

Abstract

The following pages are devoted to a bibliography which, though not
exhaustive, provides an extensive set of references to several categories of
literature in language economics. It consolidates the respective literature
lists used by the authors over the years in their research and teaching. The
bibliography is structured according to a “mental map” developed by Grin.
The four highest levels of this structure are reproduced at the beginning of
the essay.

*Part of the research leading to this bibliography has received funding from the European
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in which all three authors are actively involved, as well as from the Research Executive Agency
of the European Commission (Project LAPO — number PIEF-GA-2012-327225) in the case of
Michele Gazzola. This support is gratefully acknowledged.
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INTRODUCTION

Preparing a bibliography on “Language Economics” or “The Economics of Lan-
guage” confronts scholars with several challenges, conceptual or other. As a label
describing a field of study, whatever combines “economics” and “language” is
decidedly marginal. By contrast, if we consider sociolinguistics and applied lin-
guistics, together with work on language issues produced in specialties from other
disciplines in the social sciences (in particular sociology and political science), we
face a body of literature that easily runs into thousands of entries. Among them,
quite a few mention the role of economic factors, even if few do so in any detail.
This raises the question of what to include and what to leave out when putting
together a bibliography of language economics — that is, where to draw the line.
One aspect to be borne in mind when weighing this question is that in this a priori
“non-economic” literature, many contributions provide important inspirations for
the economic analysis of language. No economist seriously interested in language
and its intersection (or interface) with economics can deny a conceptual debt to
authors such as Ferguson, Haugen, Fishman, Jernudd, or Labov, to quote but a
few classic names. Also, there are no general references to language and linguis-
tics, although, of course, such general knowledge is extremely important to anyone
seriously interested in language economics.

We cannot embark on a survey of the sociolinguistic sources we consider
relevant for the economist engaging in language economics work (this would
constitute a different project altogether), but we nonetheless recommend every
economist interested in language to get acquainted with one of the many hand-
books in sociolinguistics or language policy, such as HELLINGER and PAUWELS
(2007), FisuMAN and GARciA (2010), SPoLsKy (2012), BAYLEY, CAMERON, and
Lucas (2013), RicEnTO (2006), RICENTO (2015), or SHOHAMY (2006). Let us,
however, emphasize that these few references are actually restrictive. Analytic
boundaries between the disciplines are porous, meaning that there is an abundance
of interesting sociolinguistic work that raises genuinely important economic ques-
tions, but that could not be included here lest the bibliography lose its focus on
language economics. Nevertheless, some strands of research in the language
disciplines deserve to be singled out in this introductions.

We stress that the following gives a very brief overview of areas of research
that are not included in the main bibliography. What is included and what in our
opinion is the core of language economics, is not commented upon here, but in the
bibliography itself.

First, a number of linguists (who may be said to represent structural linguis-
tics, as opposed to sociolinguistics) describe the structure of language as a system,
thereby arguing economically, but often without realizing it. For example, an eco-
nomically inspired analysis of language structure goes back at least to MARTINET
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(1955); essentially economic analyses of language change and structure can also
be found in CHEN (1972), EsaAu (1973), or KELLER (1994). They were apparently
unaware of the economic relevance of their analysis, and neither these authors
nor their many successors are included in this bibliography, although economists
could learn a lot from them.

Second, some sociolinguists deploy certain types of argument without recog-
nizing how deeply economic such lines of argument ultimately are. As examples
of'this, we mention HARSHAV (1993) and COOPER (1989). HARSHAV (1993) shows
most beautifully that the concept of a (relative) “critical mass” (resulting from the
attempted, and partially successful, expulsion of the Jews from Palestine by the
British) accounts for the victory of /vrif in then Palestine. Similarly, the analysis
of language policy put forward by COOPER (1989) could easily be reinterpreted in
terms of economics. However, since these and many other authors are not aware
of their economically relevant methods, they are not included in the list below.

Third, a recurring theme in language economics is that of “linguistic rights”
and “linguistic justice”. It may be viewed as addressing fairly straightforward
cases of distributive analysis, but most of the work in this area originates in politi-
cal theory, and some in sociolinguistics (see, for instance, HEES (2013), KONTRA,
PHILLIPSON, SKUTNABB-KANGAS, and VARADY (1999), MAy (2012),VAN PARIJS
(2011), PATTEN (2009), SKUTNABB-KANGAS and PHILLIPSON (1995), SKUTNABB-
KANGAS, PHILLIPSON, MOHANTY, and PANDA (2009), PELED, IVES, and RICENTO
(2014) and other articles in the same issue. The same applies to May’s chapter in
this book, MAY (2016) ). Because their main inspiration is not economic — despite
their direct relevance to an economic perspective on language policy — these and
similar contributions are not included in our list; this also goes for more philo-
sophically oriented contributions that examine the nature of linguistic justice (for
instance DE SCHUTTER and YPI (2012)).

Fourth, the sociolinguistic literature on language policy also displays funda-
mental connections with economics (see, for instance, FISHMAN (1991), SPOLSKY
(2004), or SpoLsKY (2009)), since language policy in general, being concerned
with the choice of a public policy, is undoubtedly relevant to the economic analy-
sis of language. As explained in the introduction to this book, in this category we
also find the contributions ROMAINE (2016), SONNTAG (2016), and ZENTZ (2016)
in this book. Here again, in order to preserve the “language economics” focus of
our bibliography, we have abstained from including such contributions in it.

Summing up, we have tried to come up with a very limited list, reducing it
— in the main, though not rigidly so — to economics (some might say “hard-core
economics”, although we do cast the net a little wider than that).

In spite of this relatively restrictive interpretation of “economics of language”,
this bibliography is fairly long. We have tried to assign the different contributions
to the heading in the mental map that to us appears most relevant. Many papers,
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however, straddle the distinctions made for establishing the mental map. The im-
plication is that while some contributions fit very comfortably in one and only one
category of the mental map, others could arguably be assigned to a category differ-
ent than the one we have opted for. In such cases, our criterion has been the main
thrust of the paper concerned. This is not always fully satisfactory, but it serves to
ensure that no entry appears more than once. The fact of the matter remains that
the various language economics questions identified in the mental map are closely
interconnected. Therefore, the reader searching for contributions on a given topic
is advised to look up related themes as well, and to refer back to the mental map
in the preceding chapter.

The list has greatly benefited from suggestions made by the contributors to this
book as well as one of the anonymous referees, and we would like to express our
deep gratitude to all those who have helped us improve the final result.

Let us in closing note that the number of contributions by Gazzola, Grin, and
Wickstrom might appear somewhat exaggerated. This is, of course, a reflection
of the simple fact that we know ourselves best. However, we have included these
contributions, because just as all the other contributions by other authors listed in
this chapter, we consider them to be, if not important, at least relevant. We do
apologize to all other authors, however, if some of their interesting publications
have, despite our best efforts, escaped our notice and are missing from the list.
We can only blame this on the limitations of our knowledge. We have tried to
include every relevant piece of work known to us. We appeal to all scholars of
language economics who find (some of) their contributions missing to help us
correct any errors and omissions; and we shall be most grateful for any suggestions
of additional key references to this bibliography, which attempts to capture the
essence and spirit of the fascinating field of language economics.

REFERENCES TO THE INTRODUCTION

BAYLEY, ROBERT, RICHARD CAMERON, and CEIL Lucas, editors (2013). The Ox-
ford handbook of sociolinguistics. Oxford: Oxford University Press.

CHEN, MATTHEW (1972). “The time dimension: Contribution toward a theory of
sound change”. In: Foundations of Language 8: 457-498.

COOPER, ROBERT L. (1989). Language planning and social change. Cambridge:
Cambridge University Press.

DE SCHUTTER, HELDER and LEA YpI (2012). “Language and luck”. In: Politics,
Philosophy & Economics 11: 357-381.

5 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

Esau, HELMUT (1973). “Form and function of German adjective endings”. In:
Folia Linguistica 6: 136—145.

FISHMAN, JoSHUA A. (1991). Reversing language shift: Theoretical and empirical
foundations of assistance to threatened languages. Clevendon: Multilingual
Matters Ltd.

FISHMAN, JosHUA A. and OFELIA GARCIA, editors (2010). Handbook of language
and ethnic identity: Disciplinary and regional perspectives. 2nd edition. Vol-
ume 1. Oxford: Oxford University Press. [Originally published as: Handbook
of language and ethnic identity. Oxford: Oxford University Press, 1999.].

HARSHAV, BENJAMIN (1993). Language in time of revolution. Berkeley: Univer-
sity of California Press.

HEES, MARTIN VAN (2013). “Rights, goals, and capabilities”. In: Politics, Philos-
ophy & Economics 12: 247-259.

HELLINGER, MARLIS and ANNE PAUWELS, editors (2007). Handbook of language
and communication: Diversity and change. Berlin: Mouton De Gruyter.

KELLER, RUDI (1994). On language change. The invisible hand in language. New
York: Routledge.

KONTRA, MIKLOS, ROBERT PHILLIPSON, TOVE SKUTNABB-KANGAS, and TIBOR
VARADY, editors (1999). Language: a right and a resource: Approaching lin-
guistic human rights. Budapest: Central European University Press.

MARTINET, ANDRE (1955). Economie des changements phonétiques. Bern: A.
Francke AG Verlag.

MAY, STEPHEN (2012). Language and minority rights: Ethnicity, nationalism and
the politics of language. 2nd edition. New York: Routledge. [Originally pub-
lished as: Language and minority rights: Ethnicity, nationalism and the politics
of language. Harlow: Longman, 2001.].

MaAy, STEPHEN (2016). “Globalization, language(s), and mobility”. In: The eco-
nomics of language policy. Edited by MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE
WICcKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 12.

PATTEN, ALAN (2009). “Survey article: The justification of minority language
rights”. In: Journal of Political Philosophy 17: 102—128.
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PELED, YAEL, PETER IVES, and THOMAS RICENTO (2014). “Introduction to the
thematic issue: Language policy and political theory”. In: Language Policy
(Thematic issue: Language policy and political theory) 13. Edited by THOMAS
RICENTO, YAEL PELED, and PETER IVES: 295-300.

RICENTO, THOMAS, editor (2006). An introduction to language policy: Theory and
method. Oxford: Blackwell.

RICENTO, THOMAS, editor (2015). Language Policy and Planning. Critical Con-
cepts in Linguistics. New York: Routledge.

ROMAINE, SUZANNE (2016). “Language and sustainable development: Integrat-
ing the economics of language policy with poverty reduction and biodiversity
conservation”. In: The economics of language policy. Edited by MICHELE GAZ-
ZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 13.

SHOHAMY, ELANA (2006). Language policy: Hidden agendas and new ap-
proaches. New York: Routledge.

SKUTNABB-KANGAS, TOVE and ROBERT PHILLIPSON, editors (1995). Linguis-
tic human rights: Overcoming linguistic discrimination. Berlin: Mouton de
Gruyter.

SKUTNABB-KANGAS, TOVE, ROBERT PHILLIPSON, AJIT K. MOHANTY, and MINATI
PANDA, editors (2009). Social justice through multilingual education. Linguis-
tic diversity and language rights. Bristol: Multilingual Matters.

SONNTAG, SELMA K. (2016). “English on the rise: Access and resources in inter-
nationalization”. In: The economics of language policy. Edited by MICHELE
GAzzoLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 15.

SPOLSKY, BERNARD (2004). Language policy. Key topics in sociolinguistics.
Cambridge: Cambridge University Press.

SPOLSKY, BERNARD (2009). Language management. Cambridge: Cambridge Uni-
versity Press.

SPOLSKY, BERNARD, editor (2012). The Cambridge handbook of language policy.
Cambridge: Cambridge University Press.

VAN PARIJS, PHILIPPE (2011). Linguistic justice for Europe and for the world.
Oxford political theory. Oxford: Oxford University Press.
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ZENTZ, LAUREN (2016). “English on the rise: Access and resources in internation-
alization”. In: The economics of language policy. Edited by MICHELE GAZZOLA
and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 14.

THE BIBLIOGRAPHY
A SURVEYS AND META-LEVEL ANALYSES

Section | is devoted to survey of language economics, whether general and inte-
grative (sub-section 4.1) or more descriptive and sectorial (sub-section [4.J).

A.1 GENERAL/INTEGRATIVE

The contributions listed here offer panoramas of language economics as a whole,
intended to encompass all the subdivisions of language economics research.

BRUTHIAUX, PAUL (2003). “21st century trends in language and economics”. In:
Current Issues in Language Planning 4: 84-90.

GAZzZoLA, MICHELE, FRAN(GOIS GRIN, and FRANCOIS VAILLANCOURT (2015). Eval-
uating language policy and planning: An introduction to the economic ap-
proach. Research report 15-4. Berlin: REAL, Humboldt-Universitét zu Berlin.

GINSBURGH, VICTOR A. and SHLOMO WEBER, editors (2016). The Palgrave hand-
book of economics and language. Houndmills: Palgrave Macmillan.

GRIN, FRANCGOIS (1994). “The economics of language: Match or mismatch?” In:
International Political Science Review 15: 25-42.

GRIN, FRANCOIS (1996a). “Economic approaches to language and language plan-
ning: An introduction”. In: International Journal of the Sociology of Language
121: 1-16.

GRIN, FRANCGOIS (1996b). “The economics of language: Survey, assessment, and
prospects”. In: International Journal of the Sociology of Language 121: 17—
44,

GRIN, FRANCOIS (2003a). “Diversity as a paradigm, analytical device, and policy

goal”. In: Language rights and political theory. Edited by WILL KYMLICKA and
ALAN PATTEN. Oxford: Oxford University Press: 169—188.
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GRIN, FRANCGOIS (2003b). “Language planning and economics”. In: Current Issues
in Language Planning 4. 1-66.

GRIN, FRANCOIS (2016). “50 years of economics in language policy: Critical
assessment and priorities”. In: The economics of language policy. Edited by
MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press.
Chapter 1.

GRIN, FRANCOIS and FRANGOIS VAILLANCOURT (1997). “The economics of multi-
lingualism: Overview of the literature and analytical framework”. In: Multilin-
gualism and multilingual communities (Annual Review of Applied Linguistics,
XVII). Edited by W. GRABE. Cambridge: Cambridge University Press: 43—65.

LAMBERTON, DONALD M., editor (2002). The economics of language. Cheltenham:
Edward Elgar.

L1, WEISEN [Z=4# (70 | (2005). NIBSHEFFRNEFFMIES (From economics of
languange to language of economics). Research report. Shanghai: £ Bx% (Fu-
dan University).

LiPMAN, BARTON L. (2003). “Language and economics”. In: Cognitive processes
and rationality in economics. Edited by N. DIMITRI, M. BASILI, and 1. GILBOA.
London: Routledge.

VAILLANCOURT, FRANCOIS, editor (1985a). Economie et langue: Recueil de texte.
Québec: Editeur officiel du Québec.

VAILLANCOURT, FRANCOIS (1985b). “Les écrits en économie de la langue: bréve
revue et introduction au recueil”. In: Economie et langue. Edited by FRANCOIS
VAILLANCOURT. Québec: Conseil de la langue frangaise: 11-25.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2009). “Okonomie und Sprache”. In: Interlinguistis-
che Informationen Beiheft 16: 137-156.

ZHANG, WEIGUO [T E] (2008). “EHAHEER, AHE=RMEENIES IBS 2K FN—
MEAS#IESR (Language as human capital, public good and institution: A ba-
sic analytical framework of language and economics)”. In: &3%#5t (Economic
Research Journal) 43: 144—154.

ZHANG, WEIGUO [T HE] (2011). ‘8%, RERESET —MHlEEF2eMeE (Lan-

guage, its origin and change: An explanation by institutional economics)”. In:
FIERFZEHR (Research of Institutional Economics) 34: 1-32.
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ZHANG, WEIGUO and GILLES GRENIER (2013). “How can language be linked to
economics?” In: Language Problems & Language Planning 37: 203-226.

A.2 DESCRIPTIVE/SECTORIAL

This category lists contributions offering a broad vista of language economics,
without, however, providing a general review of the specialty; they usually address
a somewhat more specific topic, such as language and earnings, but they situate
this topic within language economics as a whole.

ALARCON, AMADO (2011). “Economia de la llengua”. In: Treballs de Sociolingiiis-
tica Catalana 21: 19-27.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER, editors (2007). The economics of lan-
guage: International analyses. New York: Routledge.

GAzzoLA, MICHELE (2010). “L’approccio economico alla pianificazione lin-
guistica. Contributi recenti e riflessioni generali”. In: Lingua Iltaliana d’Oggi
(L1d’0O) 6: 103-118.

GRIN, FRANCOIS (2007). “Economics and language policy”. In: Handbook of lan-
guage and communication: Diversity and change. Edited by M. HELLINGER
and A. PAUWELS. Handbook of applied linguistics 9. Berlin: Mouton de
Gruyter: 271-297.

GRIN, FRANGOIS (2008). “The economics of language education”. In: Encyclopae-
dia of language and education. Edited by S. MAY and N. HORNBERGER. New
York: Springer: 83-93.

GRIN, FrRANCOIS (2009). “Promoting language through the economy: competing
paradigms”. In: Language and economic development. Edited by J. M. KIRK
and D. P. 0 BaoiLL. Belfast: Queen’s University Press: 1—12.

GRIN, FRANCOIS (2012). “Economic analysis of language policy and planning”.
In: The encyclopedia of applied linguistics. Edited by CAROL A. CHAPELLE.
Online: Wiley-Blackwell.

HARRIS, RICHARD G. (1998). “The economics of language in a virtually integrated

global economy”. In: Economic approaches to language and bilingualism.
Edited by ALBERT BRETON. Ottawa: Canadian Heritage: 1-34.
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JIMENEZ, JUAN CARLOS (2006). La economia de la lengua: una vision de con-
junto. Research report DT 01/06. Madrid: Instituto Complutense de Estudios
Internacionales.

MoRA, MARIE T. (2003). An overview of the economics of language in the U.S.
labor market: Presentation notes. Research report. University of Colorado at
Denver: American Economic Association Summer Minority Program.

B ECONOMICS OF LANGUAGE CORPUS

Section |B brings together contributions that focus on the analysis of language as
such, as opposed to the issues that arise as a result of the joint presence of two or
more languages. Therefore, it can address, for example, the evolution (sub-section
B.1) of a language or its morpho-syntactical structure (sub-section [B.2).

B.1 EVOLUTION OF LANGUAGE CORPUS

Publications in subsection [B.l| use economic reasoning and formal modeling to
explain changes over time in the corpus of a language. This sub-section is distinct
from that on language dynamics that is devoted to papers on the evolution
of language status.

DEMICHELIS, STEFANO and JORGEN W. WEIBULL (2008). “Language, meaning,
and games: A model of communication, coordination, and evolution”. In:
American Economic Review 98: 1292—1311.

JAEGER, GERHARD (2008). “Applications of game theory in linguistics”. In: Lan-
guage and linguistics compass 2: 406—421.

LEvy, DAvVID M. (1997). “Adam Smith’s rational choice linguistics”. In: Economic
Inquiry 35: 672—-678.

MARSCHAK, JACOB (1965). “The economics of language”. In: Behavioral Science
10: 135-140.

MOLDOVEANU, MIHNEA (2002). “Language, games and language games”. In:
Journal of Socio-Economics 31: 233-251.

NETTLE, DANIEL (1999). “Using social impact theory to simulate language
change”. In: Lingua 108: 95-117.
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RUBINSTEIN, ARIEL (2000). Economics and language: Five essays. Cambridge:
Cambridge University Press.

SNOwW, MARCELLUS S. (1998). Economic aspects of language: Survey and em-
pirical example. Research report. Stockholm: 12th Biennial conference of the
International Telecommunications Society.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2011). “Die Sprache als erneuerbare Ressource: Die
Kapazitdt verschiedener Sprachen, fremde Elemente zu nostrifizieren”. In:
Florilegium interlinguisticum: Festschrift fiir Detlev Blanke zum 70. Geburt-
stag. Edited by CYRIL BROSCH and SABINE FIEDLER. Frankfurt am Main: Peter
Lang: 193-208.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2012). “Language as a renewable resource: Import,
dissipation, and absorption of innovations”. In: International Journal of Com-
putational Linguistics 3: 32-52.

B.2 STRUCTURE OF LANGUAGE CORPUS

Publications in subsection [B.2 use economic reasoning and formal modeling to
explain the structural features of language in general — as opposed to specific
languages (in the plural).

ALEXEJEW, P. M., W. M. KALININ, and R. G. PIoTROWSKI [II. M. Anekcees, B. M.
KanvHuH, and P. I. [TuoTPOBCKUM], editors (1973). Sprachstatistik. Trans-
lated from the Russian by L HOFFMAN ET AL. Miinchen: W. Fink. [Transla-
tion of: II. M. AJIEKCEEB, B. M. KA/lMHUH, and B. I. [IMOTPOBCKUH, editors.
Cmamucmuxa peyu. Leningrad: M3garensctBo “Hayka”, 1968.].

BLUME, ANDREAS (2005). “A learning-efficiency explanation of structure in lan-
guage”. In: Theory and Decision 57: 265-285.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2005). “Linguistic distance: A quan-
titative measure of the distance between English and other languages”. In:
Journal of Multilingual and Multicultural Development 26: 1-11. [Reprint
in: BARRY R. CHISWICK and PAUL W. MILLER, editors. The economics of lan-
guage: International analyses. New York: Routledge, 2007.].

GINSBURGH, VICTOR A. and SHLOMO WEBER (2016). “Linguistic distances and
ethnolinguistic fractionalization and disenfranchisement indices”. In: Palgrave
handbook of economics and language. Edited by VICTOR A. GINSBURGH and
SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmillan. Chapter 5: 137-173.
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Lo JacoMmo, FrANgoOI1s (1989). “Optimization in language planning”. In: Interlin-
guistics: Aspects of the science of planned languages. Edited by KLAUS SCHU-
BERT. Berlin: Mouton de Gruyter: 121-128.

RUBINSTEIN, ARIEL (1996). “Why are certain properties of binary relations rela-
tively more common in natural language?” In: Econometrica 64: 343-356.

SCHWEIZER, HARRO (1979). Sprache und Systemtheorie: Zur modelltheoretis-
chen Anwendung der kybernetischen Systemtheorie in der Linguistik. Tiibin-
gen: Gunter Narr.

SPOLAORE, ENRICO and ROMAIN WACZIARG (2016). “Ancestry, language and cul-
ture”. In: The Palgrave handbook of economics and language. Edited by Vic-
TOR A. GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmillan.
Chapter 6: 174-211.

C ECONOMICS OF LANGUAGE STATUS

Section d is devoted to contributions on issues that arise because many different
languages are present. It raises the question of their position with respect to each
other, which can be subsumed under the notion of “status "0 This makes up the
lion s share of language economics.

BRETON, ALBERT, editor (1998). Economic approaches to language and bilingual-
ism. New Canadian perspectives. Ottawa: Canadian Heritage.

BRETON, ALBERT, editor (1999). Exploring the economics of language. New Cana-
dian perspectives. Ottawa: Canadian Heritage.

C.1 INFLUENCE OF LINGUISTIC VARIABLES ON ECONOMIC VARIABLES ({L} —

{E})

In this broad subsection, we consider all the contributions whose main focus is
on explaining the values taken by economic variables given the influence, among
others, of linguistic variables.

!'Note that in the early literature, the word “status” mainly referred to the legal position of a
language (e.g., official status or not, etc.). In more recent work, as here, “status” is used in a broader
sense.
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C.1.1 LPP-unregulated determination of economic variables

Papers in this category consider the influence of linguistic variables on economic
ones in the absence of explicit language policy intervention, they may be seen as
focusing on the effect of market forces in channeling this influence.

ADSERA, ALiciA and MARIOLA PYTLIKOVA (2015). “The role of language in shap-
ing international migration”. In: Economic Journal 125: F49-F81. Research
report.

ADSERA, ALiciA and MARIOLA PYTLIKOVA (2016). “Language and migrations”.
In: The Palgrave handbook of economics and language. Edited by VICTOR A.
GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmillan. Chap-
ter 12: 342-372.

ANGERER, SILVIA, DANIELA GLATZLE-RUTZLER, PHILIPP LERGETPORER, and
MATTHIAS SUTTER (2015). Cooperation and discrimination within and across
language borders: Evidence from children in a bilingual city. Research report
9039. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft der Arbeit.

BRETON, ALBERT (1964). “The economics of nationalism”. In: The Journal of
Political Economy 72: 376-386.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2016). Does bilingualism among the
native born pay? Research report 9791. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft
der Arbeit.

GRIN, FrRANCOIS (2015). “The economics of English in Europe”. In: Language
policy and political economy: English in a global context. Edited by THOMAS
RICENTO. Oxford: Oxford University Press: 119-144.

SUTTER, MATTHIAS, SILVIA ANGERER, DANIELA GLATZLE-RUTZLER, and PHILIPP
LERGETPORER (2015). The effect of language on economic behavior: Experi-
mental evidence from children’s intertemporal choices. Research report 5532.
Miinchen: CESifo.

C.1.1.1 Value of diversity

These contributions examine the effects of linguistic diversity as such. This in-
cludes the value of diversity in general terms, the effects of language spread, as
well as the impact of language on creativity and innovation.
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CAMINAL, RAMON (2016). “The economic value of reciprocal bilingualism”. In:
The economics of language policy. Edited by MICHELE GAZZOLA and BENGT-
ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 5.

CUESTA, BRANDON DE LA and LEONARD WANTCHEKON (2016). “Is language des-
tiny? The origins and consequences of ethnolinguistic diversity in sub-Saharan
Africa”. In: The Palgrave handbook of economics and language. Edited by
VICTOR A. GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmil-
lan. Chapter 18: 513-537.

DESMET, KLAUS, IGNACIO ORTUNO-ORTIN, and ROMAIN WACZIARG (2016). “Lin-
guistic cleavages and economic development”. In: The Palgrave handbook of
economics and language. Edited by VICTOR A. GINSBURGH and SHLOMO WE-
BER. Houndmills: Palgrave Macmillan. Chapter 15: 425-446.

DESMET, KLAUS, IGNAcIO ORTUNO-ORTIN, and SHLOMO WEBER (2009). “Lin-
guistic diversity and redistribution”. In: Journal of European Economic Asso-
ciation 7: 1291-1318.

GINSBURGH, VICTOR A. and SHLOMO WEBER (2016). “Linguistic diversity, stan-
dardization and disenfranchisement: Measurement and consequences”. In: The
economics of language policy. Edited by MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE
WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 3.

GRIN, FRANCGOIS (1994). “L’identification des bénéfices de 1’aménagement lin-
guistique: la langue comme actif naturel”. In: Sociolinguistique et aménage-
ment des langues. Edited by CATHERINE PHLIPPONNEAU and BOUDREAU A.
Moncton: Centre de Recherche en Linguistique Appliquée, Université de
Moncton: 67-101.

JoNES, ERIC (2000). “The case of a shared world language”. In: Cultural factors
in economic growth. Edited by M. CASSON and A. GODLEY. Berlin: Springer:
210-235.

Lo BiANcCo, JoE (1988). “Some economic implications of taking languages seri-
ously”. In: Immigration, multiculturalism and economic development. Edited
by R.]J. HoLTON. Bedford Park, S. Australia: Centre for Multicultural Studies,
University of South Australia: 83-95.

MITCHELL, REBECCA and STEPHEN NICHOLAS (2006). “Knowledge creation
in groups: The value of cognitive diversity, transactive memory and open-
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mindedness norms”. In: The Electronic Journal of Knowledge Management 4:
67-74.

ORTEGA, JAVIER and THOMAS P. TANGERAS (2008). “Unilingual versus bilingual
education: A political economy analysis”. In: Journal of the European Eco-
nomic Association 6: 1078-1108.

OTTAVIANO, GIANMARCO L.P. and GIovANNI PERI (2005). “Cities and cultures”.
In: Journal of Urban Economics 58: 304-337.

WANG, CONG and BoDO STEINER (2015). “Can ethno-linguistic diversity explain
cross-country differences in social capital? A global perspective”. In: Eco-
nomic Record 91: 338-366.

WEIZMAN, MARTIN (1992). “On diversity”. In: Quarterly Journal of Economics
107: 363-405.

C.1.1.2 “Macro-level-oriented” analyses

In this category, we list contributions that address the effects of linguistics vari-
ables on an aspect or another of economic activity at a larger scale, which is why
we refer not to macroeconomics proper, but to “macro-level-oriented” work. This
includes the effects of linguistic attributes on investment behavior, GDP, trade
patterns, and social capital. We include here a specific strand of research that ex-
plores, through the notion of “linguistic intensity” the presence of language as a
factor in input-output matrices (but see also the related category on “Lan-
guage skills and production”).

ALESINA, ALBERTO and ELENA LA FERRARA (2005). “Ethnic diversity and eco-
nomic performance”. In: Journal of Economic Literature 43: 762—800.

APARICIO-FENOLL, AINHOA and ZoE KUEHN (2016). “Does foreign language pro-
ficiency foster migration of young individuals within the European Union?” In:
The economics of language policy. Edited by MICHELE GAZZOLA and BENGT-
ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 10.

ARCAND, JEAN-Louis (1996). “Development economics and language: The
earnest search for a mirage”. In: International Journal of the Sociology of
Language 121: 119-157.
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ARCAND, JEAN-LoUIS and FRANCOIS GRIN (2013). “Language in economic devel-
opment: Is English special and is linguistic fragmentation bad?”” In: English
and development. Policy, pedagogy and globalization. Edited by ELIZABETH
J. ERLING and PHILIP SEARGEANT. Bristol: Multilingual Matters: 243-266.

ARCAND, JEAN-LOUIS, PATRICK GUILLAUMONT, and SYLVIANE GUILLAUMONT-
JEANNENEY (2000). “How to make a tragedy: On the alleged effect of ethnicity
on growth”. In: Journal of International Development 12: 925-938.

ASHRAF, QUAMRUL and ODED GALOR (2013). “Genetic diversity and the origins
of cultural fragmentation”. In: American Economic Review 103: 528-533.

BRETON, ALBERT (1998). “The economic analysis of language”. In: Economic
approaches to language and bilingualism. Edited by ALBERT BRETON. Ottawa:
Canadian Heritage: 1-34.

Buzasi, KATALIN (2015). “Languages, communication potential and generalized
trust in Sub-Saharan Africa: Evidence based on the Afrobarometer Survey”.
In: Social Science Research 49: 141-155.

Buzasi, KATALIN (2016). “Languages and national identity in Sub-Saharan Africa:
A multilevel approach”. In: The economics of language policy. Edited by
MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press.
Chapter 7.

CARRERE, CELINE and MARIA MAS0OD (2014). Le poids économique de la langue
frangaise dans le monde. Clermont-Ferrand: Fondation pour les études et
recherches sur le développement international (FERDI).

CHONG, ALBERTO, JORGE GUILLEN, and VANESSA Rios (2010). “Language nu-

ances and socioeconomic outcomes”. In: American Journal of Economics and
Sociology 69: 693-716.

DEBAERE, PETER MARCEL, HONGSHIK LEE, and JOONHYUNG LEE (2013). “Lan-

guage, ethnicity and intrafirm trade”. In: Journal of Development Economics
103: 244-253. Research report.

DUSTMANN, CHRISTIAN and ARTHUR VAN SOEST (2004). “An analysis of speak-
ing fluency of immigrants using ordered response models with classification
errors”. In: Journal of Business & Economic Statistics 22: 312-321.
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EASTERLY, WILLIAM and Ross LEVINE (1997). “Africa’s growth tragedy: Policies
and ethnic divisions”. In: The Quarterly Journal of Economics 112: 1203—
1250.

EGGER, PETER H. and ANDREA LASSMANN (2012). “The language effect in inter-
national trade: A meta-analysis”. In: Economics Letters 116: 221-224.

EGGER, PETER H. and ANDREA LASSMANN (2015). “The causal impact of com-
mon native language on international trade: Evidence from a spatial regression
discontinuity design”. In: Journal of applied econometrics 30: 699-745.

EGGER, PETER H. and ANDREA LASSMANN (2016). “Cultural integration and ex-
port variety overlap across countries”. In: The economics of language policy.
Edited by MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT
Press. Chapter 11.

EGGER, PETER H. and FARID TOUBAL (2016). “Commen spoken language and
international trade”. In: The Palgrave handbook of economics and language.
Edited by VICTOR A. GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave
Macmillan. Chapter 9: 263-289.

ESPERANCA, JoSE PAULO (2008). An eclectic approach to language valuation: The
global Influence of the Portuguese language. Lisboa: Instituto Camdes.

FALCK, OLIVER, STEPHAN HEBLICH, ALFRED LAMELI, and JENS SUDEKUM (2012).

“Dialects, cultural identity, and economic exchange”. In: Journal of Urban
Economics 72: 225-239.

FEARON, JAMES D. (2003). “Ethnic and cultural diversity by country”. In: Journal
of Economic Growth 8: 195-223.

FIDRMUC, JAN and JARKO FIDRMUC (2016). “Foreign languages and trade: Evi-
dence from a natural experiment”. In: Empirical Economics 50: 31-49.

FOREMAN-PECK, JAMES (2007). “Costing Babel: The contribution of language

skills to exporting and productivity”. In: Quarterly Economic Bulletin 28: 20—
28.

FOREMAN-PECK, JAMES and Y1 WANG (2014). The costs to the UK of language de-
ficiencies as a barrier to UK engagement in exporting: A report to UK Trade
& Investment. Research report. Cardiff: Cardiff Business School, Cardiff Uni-
versity.
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GARCiA DELGADO, JoSE Luis, JoSE ANTONIO ALONSO, and JUAN CARLOS JIMENEZ
(2007). Economia del espaiiol. Una introduccion. Madrid: Ariel.

GRINBLATT, MARK and MATTI KELOHARJU (2001). “How distance, language, and

culture influence stockholdings and trades”. In: The Journal of Finance 56:
1053-1073.

Guo, RONGXING (2007). “Linguistic and religious influences on foreign trade:
Evidence from East Asia”. In: Asian Economic Journal 21: 101-121.

HELLIWELL, JoHN F. (1999). “Language and trade”. In: Exploring the economics
of language. Edited by ALBERT BRETON. Ottawa: Canadian Heritage: 5-30.

HUGHES, EVERETT C. and MARGARET L. MCDONALD (1941). “French and English
in the economic structures of Montreal”. In: Canadian Journal of Economics
and Political Science / Revue canadienne d’économique et de science politique

7: 493-505.

HuTcHINSON, WILLIAM K. (2002). “Does ease of communication increase trade?
Commonality of language and bilateral trade”. In: Scottish Journal of Political
Economy 49: 544-556.

HuTcHINSON, WILLIAM K. (2005). “‘Linguistic distance’ as a determinant of bi-
lateral trade”. In: Southern Economic Journal 72: 1-15.

ISPHORDING, INGO EDUARD and SEBASTIAN OTTEN (2013). “The costs of Baby-

lon: Linguistic distance in applied economics”. In: Review of International
Economics 21: 354-369.

JAIN, TARUN (2011). Common tongue: The impact of language on economic per-
formance. Research report 34423. Miinchen: Munich Personal Research Pa-
pers in Economics Archive (MPRA).

KiM, MOONHAWK, AMY H. Liu, KIM-LEE TUXHORN, DAVID S. BROWN, and DAVID
LEBLANG (2015). “Lingua mercatoria: Language and foreign direct invest-
ment”. In: International Studies Quarterly 59: 330-343.

Ku, HYEJIN and ASAF ZUSSMAN (2010). “Lingua franca: The role of English in

international trade”. In: Journal of Economic Behavior & Organization 75:
250-260.
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LAMELI, ALFRED, VOLKER NITSCH, JENS SUDEKUM, and NikoLAUS WOLF (2015).
“Same same but different: Dialects and trade”. In: German Economic Review

16: 290-306.

LEE, CHEW GING (2012). “English language and economic growth: Cross-country
empirical evidence”. In: Journal of Economic and Social Studies 2: 5-20.

LIEN, DONALD and CATHERINE YAP Co (2013). “The effect of Confucius Institutes
on US exports to China: A state level analysis™. In: International Review of
Economics and Finance 27: 566-571.

LIEN, DONALD, CHANG HoON OH, and W. TRAVIS SELMIER (2012). “Confucius
Institute effects on China’s trade and FDI: Isn’t it delightful when folks afar

study Hanyu?” In: International Review of Economics and Finance 21: 147—
155.

LOHMANN, JOHANNES (2011). “Do language barriers affect trade?” In: Economics
Letters 110: 159-162.

MARTIN MuNIc10, ANGEL, editor (2003). El valor econémico de la lengua es-
paniola. Madrid: Espasa.

MELITZ, JACQUES (2008). “Language and foreign trade”. In: European Economic
Review 52: 667-699.

MELITZ, JACQUES (2012). A framework for analyzing language and welfare. Re-
search report 2012-89. Edinburgh: Scottish institute for research in economics.

MELITZ, JACQUES (2016). “English as a global language”. In: The Palgrave
handbook of economics and language. Edited by VICTOR A. GINSBURGH and
SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmillan. Chapter 20: 583-615.

MELITZ, JACQUES and FARID TOUBAL (2014). “Native language, spoken language,
translation and trade”. In: Journal of International Economics 93: 351-363.

NETTLE, DANIEL (2000). “Linguistic fragmentation and the wealth of nations:
The Fishman-Pool hypothesis reexamined”. In: Economic Development and
Cultural Change 48: 335-348.

NOGUER, MARTA and MARC SISCART (2003). Language as a barrier to in-
ternational trade? An empirical investigation. Research report. New York:
Columbia University.

20 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

OH, CHANG HoON, W. TRAVIS SELMIER, and DONALD LIEN (2011). “International
trade, foreign direct investment, and transaction costs in languages”. In: The
Journal of Socio-Economics 40: 732-735.

STANLEY, JOHN, DAVID INGRAM, and GARY CHITTICK (1990). The relationship
between international trade and linguistic competence. Canberrra: Department
of Employment, Education and Training.

STURM, JAN-EGBERT and JACOB DE HAAN (2015). “Income inequality, capital-
ism and ethno-linguistic fractionalization”. In: American Economic Review:
Papers & Proceedings 105: 593-597.

C.1.1.3 Sector- and industry-level analyses

In this category, we place a relatively heterogeneous collection of contributions
that tend towards meso-level issues and would not fit comfortably into any of the
other categories of sub-section [C.1.1. It includes topics such as “ethnic busi-
nesses”’, the language needs of businesses, the role of language skills in employ-
ability, as well as the fledgling literature on the “language sector” (such as pub-
lishing).

ARAUJo, Luisa, PATRicIA DINIS DA COSTA, SALvO FLIsI, and ELENA SoTo CALVO
(2015). Language and employability. Research report. Luxembourg: European
Commission Joint Research Centre.

BRAZEAU, E. JACQUES (1958). “Language differences and occupational experi-
ence”. In: Canadian Journal of Economics and Political Science / Revue cana-
dienne d’économique et de science politique 24: 532—540.

CLARK, KENNETH and STEPHEN J. DRINKWATER (2000). “Pushed out or pulled in?
Self-employment among ethnic minorities in England and Wales”. In: Labor

Economics 7: 603—-628.

CONNELL, TIM ]. (2002). Languages and employability. A question of careers.
Research report. London: City University.

DRINKWATER, STEPHEN J. and N. C. O'LEARY (1997). “Unemployment in Wales:
Does language matter?” In: Regional Studies 31: 583-591.

ESSER, HARTMUT (2006). Migration, Sprache und Integration. Berlin: Ar-
beitsstelle interkulturelle Konflikte und gesellschaftliche Integration, Wis-
senschaftszentrum Berlin fiir Sozialforschung.
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FixMAN, CAROL S. (1990). “The foreign language needs of U.S.-based corpora-

tions”. In: Annals of the American Academy of Political and Social Science
511: 25-4e.

KosLow, ScoTT, PREM N. SHAMDASANI, and ELLEN E. TOUCHSTONE (1994). “Ex-

ploring language effects in ethnic advertising: A sociolinguistic perspective”.
In: The Journal of Consumer Research 20: 575-585.

KRISHNA, ARADHNA and ROHINI AHLUWALIA (2008). “Language choice in adver-
stising to bilinguals: Asymmetric effects for multinational versus local firms”.
In: Journal of Consumer Research 35: 692-705.

LIGHT, IVAN and STEVEN GOLD (2000). Ethnic economics. San Diego: Academic
Press.

MARSCHAN-PIEKKARI, REBECCA, DENICE WELCH, and LAWENCE WELCH (1999).
“In the shadow: The impact of language on structure, power and communica-
tion in the multinational”. In: International Business Review 8: 421-440.

RAYNAULD, ANDRE and FRANCOIS VAILLANCOURT (1984). L’appartenance des
entreprises . le cas du Québec en 1978. Québec: Conselil de la langue francaise.

REEVES, NIGEL B. R. (1990). “The foreign language needs of U.K.-based corpo-

rations”. In: Annals of the American Academy of Political and Social Science
511: 60-73.

RENDON, SiLvio (2007). “The Catalan premium: Language and employment in
Catalonia”. In: Journal of Population Economics 20: 669—686.

VAILLANCOURT, FRANCOIS and Luc VAILLANCOURT (2005). La propriété des em-
ployeurs au Québec en 2003 selon le groupe d’appartenance linguistique.
Québec: Conseil de la langue francgaise.

WARD, ROBIN and RICHARD JENKINS, editors (1984). Ethnic communities in busi-
ness: Strategies for economic survival. Cambridge: Cambridge University
Press.

C.1.1.4 Language, earnings, and the labor market

This category has particular importance in language economics, of which it prob-
ably constitutes the single most important one, if only by dint of the sheer number
of contributions. It focuses on the effect of agents’ linguistic attributes: a per-
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son's mother tongue, usually his or her “L1”, and a person’s skills in other lan-
guages (“L2”, “L3”, etc.). Note, however, that several of the papers listed here
are not strictly focused on the determination of earnings, but also address related
questions such as language use as well as the indirect implications, on the labor
market, of some language policy measures. For practical purposes the category
has been divided into three parts, which do not exactly match the break-down pro-
posed in the mental map of the preceding chapter: the general contributions are
listed under the main heading and contributions mainly dealing with indigenous
and migrant labor, respectively, are found in two subcategories.

ALARCON, AMADO, ANTONIO D1 PAOLO, JoSIAH HEYMAN, and MARIA CRISTINA
MORALES (2014a). “Returns to Spanish-English bilingualism in the new infor-
mation economy: The health and criminal justice sectors in the Texas border
and Dallas-Tarrant counties”. In: The bilingual advantage: Language, liter-
acy, and the US labor market. Edited by R. M. CALLAHAN and P. C. GANDARA.
Bristol: Multilingual Matters: 140-161.

ALARCON, AMADO, ANTONIO D1 PAOLO, JoSIAH HEYMAN, and MARIA CRISTINA
MORALES (2014b). “The occupational location of Spanish-English bilinguals
in the new information economy: The health and criminal justice sector in the
US borderlands with Mexico”. In: The bilingual advantage: Language, liter-
acy, and the US labor market. Edited by R. M. CALLAHAN and P. C. GANDARA.
Bristol: Multilingual Matters: 112—139.

BARTZ, KEVIN and NI1COLA FUCHS-SCHUNDELN (2012). “The role of borders, lan-
guages, and currencies as obstacles to labor market integration”. In: European
Economic Review 56: 1148—-1163.

BLAZQUEZ, MAITE and SiLvio RENDON (2014). “Over-education in multilingual
economies: Evidence from Catalonia™. In: International Migration 52: 149—
164.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2013). “The impact of surplus skills
on earnings: Extending the over-education model to language proficiency”. In:
Economics of Education Review 36: 263-275.

CONSTANT, AMALIE F. and KLAUS F. ZIMMERMANN (2009). “Work and money:
Payofts by ethnic identity and gender”. In: Research in Labor Economics 29:
3-30.
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CONSTANT, AMELIE F., MARTIN KAHANEC, and KLAUS F. ZIMMERMANN (2012).

“The Russian-Ukrainian earnings divide”. In: Economics of Transition 20: 1—
35.

COOMER, NICOLE M. (2011). “Returns to bilingualism in the nursing labor market.
Demand or ability?” In: The Journal of Socio-Economics 40: 274-284.

DUSTMANN, CHRISTIAN and ARTHUR VAN SOEST (2001). “Language fluency and
earnings: Estimation with misclassified language indicators”. In: Review of
Economics and Statistics 83: 663—674.

Fry, RICHARD and LINDSAY LOWELL (2003). “The value of bilingualism in the
U.S. labour market”. In: Industrial and Labor Relations Review 57: 128-140.

GONZALEZ, LIBERTAD (2005). “Nonparametric bounds on the returns to language
skills”. In: Journal of Applied Econometrics 20: 771-795.

GRENIER, GILLES (1982). Language as human capital: Theoretical framework and
application to Spanish-speaking Americans. PhD thesis. Princeton: Princeton
University.

KLEIN, CARLO (2004). La valorisation des compétences linguistiques: importance
du sexe et/ou du statut professionnel? Research report. Dijon: 11émes Journées
d’¢études sur les données longitudinales.

LANG, KEVIN (1986). “A language theory of discrimination”. In: The Quarterly
Journal of Economics 101: 363-382.

MAVISAKALYAN, ASTGHIK (2015). “Gender in language and gender in employ-
ment”. In: Oxford Development Studies 43: 403—424.

PENDAKUR, KRISHNA and RAvI PENDAKUR (2002). “Language as both human
capital and ethinicity”. In: International Migration Review 36: 147-177.

PoOPE, DEVIN G. (2008). “Benefits of bilingualism: Evidence from Mormon mis-
sionaries”. In: Economics of Education Review 27: 234-242.

RAYNAULD, ANDRE and PIERRE MARION (1972). “Une analyse économique de la
disparité inter-ethnique des revenus”. In: Revue économique 23: 1-19.

SA1Z, ALBERT and ELENA Z01D0 (2004). “Curriculum mandates and skills in adult-
hood: The case of foreign languages”. In: Economics Letters 84: 1-8.
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TREJO, STEPHEN J. (1997). “Why do Mexican Americans earn low wages?” In:
Journal of Political Economy 105: 1235-1268.

C.1.1.4.1 Indigenous labor

ALBouy, DAvID (2008). “The wage gap between Francophones and Anglophones:
A Canadian perspective, 1970-2000”. In: Canadian Journal of Economics /
Revue canadienne d’économique 41: 1211-1238.

ALDASHEV, ALISHER and ALEXANDER M. DANZER (2014). Economic returns on
speaking the right language(s)? Evidence from Kazakhstan's shift in state lan-
guage and language of instruction. Research report 5086. Miinchen: CESifo.

AzamM, MEHTABUL, AIMEE CHIN, and NISHITH PRAKASH (2013). “The returns

to English-language skills in India”. In: Economic Development and Cultural
Change 61: 335-367.

BAKER, MICHAEL and GILLIAN HAMILTON (2000). “Ecarts salariaux entre franco-

phones et anglophones @ Montréal au 19e siécle”. In: L ’Actualité économique
76: 75-111.

BELAND, Nicoras, ERic FORGUES, and MAURICE BEAUDIN (2008). “Evolution
des écarts entre les salaires des hommes francophones et anglophones agés de
25 a 54 ans selon le bilinguisme au Nouveau-Brunswick de 1970 a 2000”. In:
Francophonies d’Amérique 25: 49-87.

BLooM, DAvID E. and GILLES GRENIER (1992a). “Earnings of the French minor-
ity in Canada and the Spanish minority in the United States”. In: Immigra-
tion, language and ethnicity: Canada and the United States. Edited by BARRY
CHiswiIcK. Washington: The AEI Press: 373—409.

BLoomMm, DAvID E. and GILLES GRENIER (1992b). “Economic perspective on lan-
guage: The relative value of bilingualism in Canada and the United States”. In:
Language loyalties: A source book on the official english controversy. Edited
by J.K. CRAWFORD. Chicago: University of Chicago Press: 445-451.

BOR00AH, VANI, DONAL DINEEN, and N1cOLA LYNCH (2009). Language and occu-
pational status: Linguistic elitism in the Irish labour market. Dublin: Economic
and Social Research Institute.

BOULET, JAC-ANDRE (1980). Language and earnings in Montreal. Ottawa: Eco-
nomic Council of Canada.
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CAPPELLARI, LORENZO and ANTONIO D1 PAoLo (2015). Bilingual schooling and
earnings: Evidence from a language-in-education reform. Research report
9431. Bonn: Institut zur Zukunft der Arbeit.

CARLINER, GEOFFREY (1976). “Returns to education for Blacks, Anglos and five
Spanish groups”. In: Journal of Human Resources 11: 172—184.

CARLINER, GEOFFREY (1981). “Wage differences by language group and the mar-
ket for language skills in Canada”. In: The Journal of Human Resources 16:
384-399.

CASALE, DANIELA (2011). “English language proficiency and earnings in a devel-
oping country: The case of South Africa”. In: The Journal of Socio-Economics
40: 385-393.

CATTANEO, ALEJANDRA and RAINER WINKELMANN (2005). “Earnings differen-
tials between German and French speakers in Switzerland”. In: Schweizerische

Zeitschrift fiir Volkswirtschaft und Statistik 141: 191-212.

CHRISTOFIDES, LoUIS N. and ROBERT SWIDINSKY (1998). “Bilingualism and earn-
ings: A study based on 1971, 1981 and 1991 census data”. In: Economic ap-
proaches to language and bilingualism. Edited by ALBERT BRETON. Ottawa:
Canadian Heritage: 123-185.

CHRISTOFIDES, LouIs N. and ROBERT SWIDINSKY (2010). “The Economic returns
to the knowledge and use of a second official language: English in Quebec
and French in the rest-of-Canada”. In: Canadian Public Policy / Analyse de
Politiques 36: 137-158.

CORNWELL, KATY (2006). Language and labour in South Africa. A new approach
for a new South Africa. Research report 5/06. Clayton: Department of Econo-
metrics and Business Statistics, Monash University.

D1 PAoLO, ANTONIO and AYSIT TANSEL (2015). “Returns to foreign language skills
in a developing country: The case of Turkey”. In: Journal of Development

Studies 51: 407-421.

FOGEL, W. (1966). “The effects of low educational attainment on incomes: A com-
parative study of selected ethnic groups”. In: Journal of Human Resources 1:
22-40.

26 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

GINSBURGH, VICTOR A. and JUAN PRIETO-RODRIGUEZ (2007). “La prima salarial
de las lenguas extranjeras en el mercado de trabajo espanol”. In: Cuadernos
Economicos del ICE: 129-146.

GINSBURGH, VICTOR A. and JUAN PRIETO-RODRIGUEZ (2011). “Returns to foreign

languages of native workers in the EU”. In: Industrial and Labor Relations
Review 64: 599-618.

Gopoy, RICARDO, VICTORIA REYES-GARciA, CRAIG SEYFRIED, TOMAS HUANCA,
WILLIAM R. LEONARD, THOMAS MCDADE, SUSAN TANNER, and VINCENT
VADEZ (2007). “Language skills and earnings: Evidence from a pre-industrial
economy in the Bolivian Amazon”. In: Economics of Education Review 26:
349-360.

GRENIER, GILLES (1987). “Earnings by language group in Quebec in 1980 and
emigration from Quebec between 1976 and 1981”. In: Canadian Journal of
Economics / Revue canadienne d’économique 20: 774-791.

GRENIER, GILLES and GUY LACROIX (1986). “Les revenus et la langue: le cas de
la capitale nationale”. In: L’Actualité économique 62: 365-384.

GRENIER, GILLES and SERGE NADEAU (2016). “English as the lingua franca and
the economic value of other languages: The case of the language of work in
the Montreal labor market”. In: The economics of language policy. Edited by
MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press.
Chapter 8.

GRENIER, GILLES and FRANCOIS VAILLANCOURT (1983). “An economic perspec-
tive on learning a second language”. In: Journal of Multilingual and Multicul-
tural Development 4. 471-483.

GRIN, FRANCGOIS (1997). Langue et différentiels de statut socio-économique en
Suisse. Berne: Office fédéral de la statistique.

GRIN, FRANGOIS (1999). Compétences et récompenses. La valeur des langues en
Suisse. Fribourg: Editions Universitaires de Fribourg.

GRIN, FRANCOIS (2001). “English as an economic value: Facts and fallacies”. In:
World Englishes 20: 65-78.

27 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

GRIN, FRANCOIS and CLAUDIO SFREDDO (1998). “Language-based earnings dif-

ferentials on the Swiss labour market: Is Italian a liability?” In: International
Journal of Manpower 19: 520-535.

HENLEY, ANDREW and RHIAN ELERI JONES (2005). “Earnings and linguistic pro-
ficiency in a bilingual economy”. In: The Manchester School 73: 300-320.

KLEIN, CARLO (2007). “The valuation of plurilingual competences in an open
European labour market”. In: International Journal of Multilingualism 4: 262—
281.

KRONCKE, CHARLES and KENNETH SMITH (1999). “The wage effects of ethnicity
in Estonia”. In: Economics of Transition 7: 179-199.

LAVOIE, MARC (1983). “Bilinguisme, langue dominante et réseaux d’information”.
In: L’actualité économique 59: 38-62.

LAVOIE, MARC and MAURICE SAINT-GERMAIN (1991). “Disparités linguistiques

de revenu au Canada selon la langue parlée a la maison”. In: L’Actualité
économique 67: 356-380.

LECKER, TIKVA (1997). “Language usage and earnings among minorities”. In:
Journal of Socio-Economics 26: 525-532.

LEMAY, DOMINIQUE (2005). La différenciation des revenus du travail en function
des groupes linguistiques au Québec, 2001. Master’s thesis. Montréal: Univer-
sité de Montréal.

LEPIG, KRISTIAN-OLARI and OTT TOOMET (2008). “Emerging ethnic wage gap:

Estonia during political and economic transition”. In: Journal of Comparative
Economics 36: 599-619.

LEVINSOHN, JAMES (2007). “Globalization and the returns to speaking English
in South Africa”. In: Globalization and poverty. Edited by A. HARRISON.
Chicago: University of Chicago Press: 629-646.

Lut, HoON-KwoNG (2007). “The returns to language ability in Hong Kong: Before
and after the handover”. In: Applied Economics Letters 14: 121-125.

MACKINNON, MARY (2000). “Unilingues ou bilingues? Les Montréalais sur le
marché du travail en 1901”. In: L’ Actualité économique 76: 137-158.

28 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

MaAsoN, PATRICK L. (2001). “Annual income and identity formation among per-
sons of Mexican descent”. In: The American Economic Review 91: 178-183.

NADEAU, SERGE (2010). “Another look at the francophone wage gap in Canada:
Public and private sectors, Quebec and outside Quebec”. In: Canadian Public
Policy / Analyse de Politiques 36: 159—179.

PATRINOS, HARRY ANTHONY and MICHAEL E. HURST (2007). “Indigenous lan-
guage skills and the labor market in a developing economy: Bolivia”. In: The
economics of language. International analyses. Edited by BARRY R. CHISWICK
and PAUL W. MILLER. London: Routledge: 473—489.

PATRINOS, HARRY ANTHONY, EDUARDO VELEZ, and PSACHAROPOULOS (1994).
“Language, education, and earnings in Asuncion, Paraguay”. In: The Journal
of Developing Areas 29: 57—68.

SA1z, ALBERT and ELENA Zo1DO (2005). “Listening to what the world says: Bilin-
gualism and earnings in the United States”. In: The Review of Economics and
Statistics 87: 523-538.

SAKELLARIOU, CHRIS (2009). “Endogeneity, computers, language skills and wages
among university graduates in Vietnam”. In: Applied Economics 41: 653—663.

SHAPIRO, DANIEL M. and MORTON STELCNER (1981). “Male-female earnings dif-
ferentials and the role of language in Canada, Ontario, and Quebec, 1970”. In:

Canadian Journal of Economics / Revue canadienne d’économique 14: 341—
348.

SHAPIRO, DANIEL M. and MORTON STELCNER (1997). “Language and earnings in
Quebec: Trends over twenty years, 1970-1990”. In: Canadian Public Policy /
Analyse de Politiques 23: 115-140.

STOHR, ToBIAS (2015). “The returns to occupational foreign language use: Evi-
dence from Germany”. In: Labour Economics 32: 86-98.

VAILLANCOURT, FRAN¢OIS (1978). “Revenus et langues, Québec. 1961-1971”. In:
Journal of Canadian Studies 13: 63—69.

VAILLANCOURT, FRANCOIS (1980). Difference in earnings by language groups in
Quebec. 1970. Québec: Centre international de recherche sur le bilinguisme.

29 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

VAILLANCOURT, FRANGOIS (1995). “The private and total returns to education

in Canada, 1985”. In: Canadian Journal of Economics / Revue canadienne
d’économique 28: 533-554.

VAILLANCOURT, FRANCOIS (1996). “Language and socioeconomic status in Que-
bec: Measurement, findings, determinants, and policy costs”. In: International
Journal of the Sociology of Language 121: 69-92.

VAILLANCOURT, FRANCOIS and MICHEL LEBLANC (1993). La propriété de | ’économie
du Québec en 1991 selon le groupe d’appartenance linguistique. Montréal:
Office de la langue francaise.

VAILLANCOURT, FRANCOIS, DOMINIQUE LEMAY, and Luc VAILLANCOURT (2007).
Laggards no more: The changed socioeconomic status of francophones in Que-
bec. Toronto: C D. Howe Institute.

VAILLANCOURT, FRAN¢OIS and CLAUDE TOUCHETTE (2001). Le statut du frangais
sur le marché du travail au Québec, de 1970 a 1995: les revenus du travail.
Toronto: C.D. Howe Institute.

VELTMAN, CALVIN ]., JAC-ANDRE BOULET, and CHARLES CASONGUAY (1979).
“The economic context of bilingualism and language transfer in the Montreal

metropolitan area”. In: Canadian Journal of Economics / Revue canadienne
d’économique 12: 468—479.

WILLIAMS, DONALD R. (2011). “Multiple language usage and earnings in Western
Europe”. In: International Journal of Manpower 32: 372-393.

C.1.1.4.2 Migrant labor

ALDASHEV, ALISHER, JOHANNES GERNANDT, and STEPHAN L. THOMSEN (2009).
“Language usage, participation, employment and earnings: Evidence for for-
eigners in West Germany with multiple sources of selection”. In: Labour Eco-
nomics 16: 330-341.

BELLANTE, DoN (1998). “Language ability, US labor market experience and the
earnings of immigrants”. In: International Journal of Manpower 19: 319-330.

BERMAN, ELI, KEVIN LANGA, and EREZ SINIVER (2003). “Language-skill comple-
mentarity: returns to immigrant language acquisition”. In: Labour Economics
10: 265-290.

30 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

BLEAKLEY, HOYT and AIMEE CHIN (2004). “Language skills and earnings: Evi-

dence from childhood immigrants”. In: The Review of Economics and Statistics
82: 481-496.

BLEAKLEY, HOYT and AIMEE CHIN (2008). “What holds back the second gener-
ation?: The intergenerational transmission of language human capital among
immigrants”. In: Journal of Human Resources 43: 267-298.

BLEAKLEY, HoyT and AIMEE CHIN (2010). “Age at arrival, English proficiency,
and social assimilation among US immigrants”. In: American Economic Jour-
nal: Applied Economics 2: 165-192.

BLOEMEN, HANS (2013). Language proficiency of migrants: The relation with Job

satisfaction and matching. Research report 7366. Bonn: Forschungsinstitut zur
Zukunft der Arbeit.

BLooM, DavID E. and GILLES GRENIER (1996). “Language, employment, and
earnings in the United States: Spanish-English differentials from 1970 to
1990”. In: International Journal of the Sociology of Language 121: 45-68.

BUDRIA, SANTIAGO and PABLO SWEDBERG (2012). The impact of language
proficiency on immigrants’ earnings in Spain. Research report 6957. Bonn:
Forschungsinstitut zur Zukunft der Arbeit.

CARLINER, GEOFFREY (1996). The wages and language skills of U.S. immigrants.
Research report 5763. Washington DC: National Bureau of Economic Re-
search.

CARNEVALE, ANTHONY, ROBERT FRY, and LINDSAY LOWELL (2001). “Understand-
ing, speaking, reading, writing and earnings in the immigrant labor market”.
In: American Economic Review 91: 159—-163.

CASEY, T. and CHRISTIAN DUSTMANN (2008). “Intergenerational transmission of

language capital and economic outcomes”. In: Journal of Human Resources
43: 660-687.

CHISWICK, BARRY R. (1978). “The effect of Americanization on the earnings of
foreign-born men”. In: Journal of Political Economy 86: 897-921.

CHISWICK, BARRY R. (1991). “Speaking, reading, and earnings among low-skilled
immigrants”. In: Journal of Labor Economics 9: 149—170. [Reprint in: BARRY

31 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

R. CHIswICK and PAUL W. MILLER, editors. The economics of language. Inter-
national analyses. New York: Routledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. (1998). “Hebrew language usage: Determinants and effects

on earnings among immigrants in Israel”. In: Journal of Population Economics
11: 253-271.

CHISWICK, BARRY R. (1999). “Language skills and earnings among legalized
aliens”. In: Journal of Population Economics 12: 63-91. [Reprint in: BARRY
R. CHIswICK and PAUL W. MILLER, editors. The economics of language. Inter-
national analyses. New York: Routledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. (2009). “The economics of language for immigrants: An in-
troduction and overview”. In: The education of language minority immigrants
in the United States. Edited by TERRANCE WILEY, JIN SOOK LEE, and RUSSELL
RUMBERGER. Bristol: Multilingual Matters: 72-91.

CHISWICK, BARRY R. and NICHOLAS LARSEN (2015). “Russian Jewish immigrants
in the United States: The adjustment of their English language proficiency and
earnings in the American Community Survey”. In: Contemporary Jewry 35:
191-209.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (1985). “Immigrant generation and
income in Australia”. In: Economic Record 61: 540-553.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (1992). “Language in the immigrant
labor market”. In: Immigration, language and ethnicity, Canada and the United
States. Edited by BARRY R. CHISWICK. Washington DC: American Enterpreise
Institute (AEI) Press: 229-296. [Reprint in: BARRY R. CHISWICK and PAUL
W. MILLER, editors. The economics of language: International analyses. New
York: Routledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (1995). “The endogeneity between lan-
guage and earnings: International analyses”. In: Journal of Labor Economics
13: 246-288. [Reprint in: BARRY R. CHISWICK and PAUL W. MILLER, editors.
The economics of language: International analyses. New York: Routledge,
2007.].

CHISWICK, BARRY R. and PAuL W. MILLER (2001). “A model of destination-

language acquisition: Application to male immigrants in Canada”. In: Demog-
raphy 38: 391-409. [Reprint in: BARRY R. CHISWICK and PAUL W. MILLER,

32 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

editors. The economics of language: International analyses. New York: Rout-
ledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2002a). Do enclaves matter in immi-
grant adjustment? Research report 449. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft
der Arbeit.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2002b). “Immigrant earnings: Lan-
guage skills, linguistic concentrations and the business cycle”. In: Journal of
Population Economics 15: 31-57. [Reprint in: BARRY R. CHISWICK and PAUL
W. MILLER, editors. The economics of language: International analyses. New
York: Routledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2010). “Occupational language re-
quirements and the value of English in the US labor market”. In: Journal of
Population Economics 23: 353-372.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2012). “Negative and positive as-
similation, skill transferability, and linguistic distance”. In: Journal of Human
Capital 6: 35-55.

CHISWICK, BARRY R. and PAUL W. MILLER (2015). “International migration and
the economics of language”. In: Handbook of the eonomics of international
migration. Edited by BARRY R. CHISWICK and PAUL W. MILLER. Volume 1A.
Handbooks in economics. Amsterdam: North-Holland. Chapter 5: 211-269.

CHISWICK, BARRY R. and GASTON REPETTO (2001). “Immigrant adjustment in
Israel: Literacy and fluency in Hebrew and earnings”. In: International mi-
gration: Trends, policy and economic impact. Edited by SLOBODAN DjAJIC.
New York: Routledge: 204-228. [Reprint in: BARRY R. CHISWICK and PAUL
W. MILLER, editors. The economics of language: International analyses. New
York: Routledge, 2007.].

CHISWICK, BARRY R. and ZHILING WANG (2016). Social contacts, Dutch language
proficiency and immigrant economic performance in the Netherlands: A lon-
gitudinal study. Research report 9760. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft
der Arbeit.

DAvILA, ALBERTO and MARIE T. MORA (2004). “English-language skills and the
earnings of self-employed immigrants in the United States”. In: Industrial Re-
lations 43: 386-391.

33 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

DAVILA, ALBERTO, MARIE T. MORA, and REBECCA GONZALEZ (2011). “English-
language proficiency and occupational risk among hispanic immigrant men in
the United States”. In: Industrial Relations 50: 263-296.

D1 PAoLo, ANTONIO (2011). “Knowledge of catalan, public/private sector choice
and earnings: Evidence from a double sample selection model”. In: Hacienda
Publica Espariola / Revista de Economia Publica 197: 9-35.

D1 PAoLO, ANTONIO and JOSEP LLuis RAYMOND (2012). “Language knowledge
and earnings in Catalonia”. In: Journal of Applied Economics 15: 89-118.

DRYDAKIS, NIcK (2012). “Ethnic identity and immigrants’ wages in Greece”. In:
International Journal of Intercultural Relations 36: 389—402.

DUSTMANN, CHRISTIAN (1994). “Speaking fluency, writing fluency and earnings
of migrants”. In: Journal of Population Economics T: 133-156.

DUSTMANN, CHRISTIAN and FRANCESCA FABBRI (2003). “Language proficiency
and labour market. Performance of immigrants in the UK”. In: The Economic

Journal 113: 695-717.

DUSTMANN, CHRISTIAN and ARTHUR VAN SOEST (2002). “Language and earnings
of immigrants”. In: Industrial and Labor Relations Review 55: 473—-492.

FANG, TONY and JoHN S. HEywoobD (2010). “Immigration, ethnic wage differen-
tials and output pay in Canada”. In: British Journal of Industrial Relations 48:
109-130.

Gao, W. and R. SymMTH (2011). “Economic returns to speaking ‘Standard Man-
darin” among migrants in China’s urban labour market”. In: Economics of Ed-
ucation Review 36: 342-352.

GRENIER, GILLES (1984). “The effect of language characteristics on the wages of
Hispano-American males”. In: The Journal of Human Resources 19: 35-52.

GRENIER, GILLES (2001). “Immigration, langues et performance économique: le
Québec et I’Ontario entre 1970 et 1995”. In: L Actualité économique 77: 305—
338.

GRENIER, GILLES and SERGE NADEAU (2011). “Immigrant access to work in Mon-
treal and Toronto”. In: Canadian Journal of Regional Science / Revue canadi-
enne des sciences régionales 34: 19-32.

34 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

GRIN, FrANcoIs, JEAN RossiAauDp, and BULENT KavyA (2002). “Langues de
I’immigration et intégration professionnelle en Suisse”. In: Les migrations
et la Suisse. Edited by WICKER HANS-RUDOLF, RosITA FIBBI, and WERNER
HAUG. Zurich: Seismo: 404-433.

HALL, MATTHEW and GEORGE FARKAS (2008). “Does human capital raise earnings
for immigrants in the low-skill labor market?” In: Demography 45: 619—639.

HAYFRON, JoHN E. (2001). “Language training, language proficiency and earnings
of immigrants in Norway”. In: Applied Economics 33: 1971-1979.

HELLERSTEIN, JUDITH and DAVID NEUMARK (2003). “Ethnicity, language, and
workplace segregation: Evidence from a new matched employer-employee
data set”. In: Annales d’économie et de statistique 71-72: 19-78.

ISPHORDING, INGO E. (2013). “Returns to foreign language skills of immigrants
in Spain”. In: LABOUR 27: 443-461.

[SPHORDING, INGO E. (2014a). “Disadvantages of linguistic origin: Evidence from
immigrant literacy scores”. In: Economics Letters 123: 236-239.

ISPHORDING, INGO E. (2014b). Language and labor market success. Research
report 8572. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft der Arbeit.

ISPHORDING, INGO EDUARD and SEBASTIAN OTTEN (2014). “Linguistic barriers in
the destination language acquisition of immigrants”. In: Journal of Economic
Behavior & Organization 105: 30-50.

ISPHORDING, INGO EDUARD and MATHIAS SINNING (2012). The returns to lan-
guage skills in the US labor market. Research report 7080. Bonn: Forschungsin-
stitut zur Zukunft der Arbeit.

KossouDj1, SHERRIE A. (1988). “English language ability and the labor market
opportunities of Hispanic and East Asian immigrant men”. In: Journal of Labor
Economics 6: 205-228.

LANG, KEVIN and EREZ SINIVER (2009). “The return to English in a non-English
speaking country: Russian immigrants and native Israelis in Israel”. In: The
B.E. Journal of Economic Analysis & Policy 9: Article 50.

35 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

LESLIE, DEREK and JOANNE LINDLEY (2001). “The impact of language ability on
employment and earnings of Britain’s ethnic communities”. In: Economica 68:
587-606.

LINDLEY, JOANNE (2002). “The English language fluency and earnings of ethnic
minorities in Britain”. In: Scottish Journal of Political Economy 49: 467—487.

McMANuUs, WALTER S. (1985). “Labor market costs of language disparity: An
interpretation of Hispanic earnings differences”. In: The American Economic
Review 75: 818-827.

McMANUS, WALTER S. (1990). “Labor market effects of language enclaves: His-
panic men in the United States”. In: Journal of Human Resources 25: 228—
252.

McMANUS, WALTER S., WILLIAM GoOULD, and FINIS WELCH (1983). “Earnings of
Hispanic men: The role of English language proficiency”. In: Journal of Labor
Economics 1: 101-130.

MESSINIS, GEORGE (2009). “Earnings and languages in the family: Second-
generation Australians”. In: The Economic Record 85: s59—s73.

PARK, JIN HEUM (1999). “The earnings of immigrants in the United States: The
effect of English-speaking ability”. In: American Journal of Economics and
Sociology 58: 43-56.

PENDAKUR, KRISHNA and RAVI PENDAKUR (1998). “Speak and ye shall receive:
Language knowledge as human capital”. In: Economic approaches to language
and bilingualism. Edited by ALBERT BRETON. Ottawa: Canadian Heritage: 89—
121.

RIVERA-BATIZ, FRANCISCO (1990). “English language proficiency and the eco-
nomic progress of immigrants”. In: Economics Letters 34: 295-300.

SEAN-SHONG, HWANG, JUAN X1, and YUE CA0 (2010). “The conditional relation-

ship between English language proficiency and earnings among US immi-
grants”. In: Ethnic and Racial Studies 33: 1620-1647.

SHIELDS, MICHAEL A. and STEPHEN WHEATLEY PRICE (2002). “The English lan-
guage fluency and occupational success of ethnic minority immigrant men liv-
ing in English metropolitan areas”. In: Journal of Population Economics 15:
137-160.

36 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

SHIN, HYOUNG-JIN and RICHARD ALBA (2009). “The economic value of bilingual-
ism for Asians and Hispanics”. In: Sociological Forum 24: 254-275.

TAINER, EVELINA (1988). “English language proficiency and the determination of
earnings among foreign-born men”. In: The Journal of Human Resources 23:
108-122.

WANG, CHUMBEI and LE WANG (2011). “Language skills and the earnings distri-
bution among child immigrants”. In: Industrial Relations 50: 297-322.

WARMAN, CASEY, ARTHUR SWEETMAN, and GUSTAVE GOLDMANN (2015). “The
portability of new immigrants’ human capital: Language, education and oc-
cupational matching”. In: Canadian Public Policy / Analyse de Politiques 41:
64-79.

YA0, YUXIN and JAN C. VAN OURS (2015). “Language skills and labor market per-
formance of immigrants in the Netherlands”. In: Labour Economics 34: 76—
85.

ZAVODNY, MADELINE (2000). “The effects of official English laws on limited-
English-proficient workers”. In: Journal of Labor Economics 18: 427-452.

C.1.1.5 Language skills and production

Contributions listed here examines the production process and the how it may be
affected by language skills and patterns of language use, particularly in multi-
lingual settings. Some revisit core production theory, while others address issues
such as matching between a worker and a job and the related recruiting strategies.

ALDASHEV, ALISHER and ALEXANDER M. DANZER (2016). “Bilingualism and
economic performance”. In: The economics of language policy. Edited by
MICHELE GAZZOLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press.
Chapter 9.

BECKHUSEN, JULIA, RAYMOND J.G.M. FLORAX, THOMAS DE GRAAFF, JACQUES
Poot, and BRIGITTE WALDOREF (2012). Living and working in ethnic enclaves:
Language proficiency of immigrants in U.S. metropolitan areas. Research re-
port 6363. Bonn: Forschungsinstitut zur Zukunft der Arbeit.

CAMINAL, RAMON (2010). “Markets and linguistic diversity”. In: Journal of Eco-
nomic Behavior & Organization 76: 774-790.

37 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

CHORNEY, HAROLD (1998). “Bilingualism in employee recruitement and the
role of symbolic analysts in leading export-oriented firms”. In: Economic ap-
proaches to language and bilingualism. Edited by ALBERT BRETON. Ottawa:
Canadian Heritage: 185-223.

CREMER, JACQUES, Luis GARICANO, and ANDREA PRAT (2007). “Language and
the theory of the firm”. In: The Quarterly Journal of Economics 122: 373—
407.

GOMEZ-ME]JIA, Luis and LESLIE PALICH (1997). “Cultural diversity and the perfor-
mance of multinational firms”. In: Journal of International Business Studies
28: 335.

GRIN, FRAN¢OIS and CLAUDIO SFREDDO (2010). “Besoins linguistiques et stratégie
de recrutement des entreprises”. In: Langue, économie, entreprise. Gérer les
échanges. Edited by I. BEHR, P. FARGES, D. HENTSCHEL, M. KAUFFMANN, and
C. LANG. Paris: Presses Sorbonne Nouvelle: 19—40.

GRIN, FrRANC¢OI1S, CLAUDIO SFREDDO, and FRANCOIS VAILLANCOURT (2010). The
economics of the multilingual workplace. London: Routledge.

HEBLICH, STEPHAN, ALFRED LAMELI, and GERHARD RIENER (2015). “The effect
of perceived regional accents on individual economic behavior: A lab experi-
ment on linguistic performance cognitive ratings and economic decisions”. In:
PLoS ONE 10: e0113475.

QUELLA, NURIA and SiLvio RENDON (2012). “Occupational selection in multilin-
gual labor markets: The case of Catalonia”. In: International Journal of Man-
power 33: 918-937.

SABOURIN, CONRAD (1985). “La théorie des environnements linguistiques”. In:
Economie et langue. Edited by FRANCOIS VAILLANCOURT. Québec: Conseil de
la langue frangaise: 59-82.

SOLE, CARLOTA, AMADO ALARCON, ALBERT TERRONES, and Luis GARZON (2006).
“The problems of efficiency and linguistic discrimination in the coordination
of firms”. In: International Journal of the Sociology of Language 182: 41-66.

YAMAMURA, EIj1 (2012). “Effect of linguistic heterogeneity on technology trans-
fer: An economic study of FIFA football rankings”. In: Atlantic Economic
Journal 40: 85-99.

38 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

C.1.2 Economic impact of LPP

This sub-section is devoted to contributions that assess the economic consequences
of policies that specifically target languages (as distinct from policies with other
aims, but that may nonetheless have economic impacts through language; some
such cases turn up in|C.1.1).

ASPACHS-BRACONS, ORIOL, IRMA CLOTS-FIGUERAS, JOAN COSTA-FONT, and
PAaoLo MASELLA (2008). “Compulsory language educational policies and
identity formation”. In: Journal of the European Economic Association 6:
434-444,

BATTISTI, MICHELE, JANE FRIESEN, and BRIAN KRAUTH (2014). “English as
a second dialect policy and achievement of aboriginal students in British
Columbia”. In: Canadian Public Policy / Analyse de Politiques 40: 182—192.

DESMET, KLAUS, IGNACIO ORTUNO-ORTIN, and ROMAIN WACZIARG (2012). “The
political economy of linguistic cleavages”. In: Journal of Development Eco-

nomics 97: 322-338.

GRIN, FRANCOIS and FRANCOIS VAILLANCOURT (2015). “The economics of lan-
guage policy: An introduction to evaluation work™. In: Research methods in
language policy and planning: A practical guide. Edited by FRANCIS M. HULT
and DAVID CASSELS JoHNSON. Chichester: Wiley-Blackwell: 118-129.

LIEN, DONALD (2013). “Financial effects of the Confucius Institute on Chinese
language acquisition: Isn’t it delightful that friends come from afar to teach

you Hanyu?” In: North American Journal of Economics and Finance 24: 87—
100.

LIEN, DONALD and YAQIN WANG (2013). “An economic analysis of instructional
language”. In: Education Economics 21: 380-391.

VAILLANCOURT, FRANCOIS (1983). “The economics of language and language
planning”. In: Language Problems & Language Planning 7: 162—178. [Reprint
in: DONALD M. LAMBERTON, editor. The economics of language. Cheltenham:
Edward Elgar, 2002.].

C.1.2.1 Language and nationalism

Some language policies are connected to a political stance that may be viewed

39 2016-11-17



GAzzoLa, GRIN, and WICKSTROM Language economics

as nationalist. Such policies can carry economic consequences, which are often
discussed but rarely addressed — as in the papers mentioned here.

BRETON, ALBERT (1978). “Nationalism and language policies”. In: Canadian
Journal of Economics / Revue canadienne d’économique 11: 656—668.

GARDEAZABAL, JAVIER (2011). “Linguistic polarization and conflict in the Basque
Country”. In: Public Choice 149: 405-425.

LAITIN, DAaviD D. (2000). “Language conflict and violence: The straw that
strengthens the camel’s back™. In: European Journal of Sociology / Archives
Européennes de Sociologie 41: 97—-137. [Reprinted from: PAUL C. STERN and
DANIEL DRUKMAN, editors. International conflict resolution after the cold
war. Washington D. C.: National Academy Press, 1999.].

LLERAS-MUNEY, ADRIANA and ALLISON SHRETZER (2015). “Did the american-
ization movement succeed? An evaluation of the effect of English-only and
compulsory schooling laws on the education of immigrants”. In: American
Economic Journal: Economic Policy T: 258-290.

MIGUE, JEAN-Luc (1970). “Le nationalisme, 1’unité nationale et la théorie économique
de I’information”. In: Revue canadienne d’économique 3: 183—198.

C.1.2.2 Social rates of return to national and foreign language teaching

A few papers investigate the returns to society as a whole of imparting certain
language skills. Although only a few entries appear here, this question is also
addressed in some of the contributions that already appear elsewhere in this bib-

liography, in particular

ANGHEL, BRINDUSA, ANTONIO CABRALES, and JESUS M. CARRO (2012). Evaluat-
ing a bilingual education program in Spain: The impact beyond foreign lan-
guage learning. Research report 8995. London: Centre for Economic Policy
Research (CEPR).

ANGRIST, JOSHUA D. and VICTOR LAVY (1997). “The effect of a change in language

of Instruction on the returns to schooling in Morocco”. In: Journal of Labor
Economics 15: S48-S76.

ANGRIST, JOSHUA, AIMEE CHIN, and RICARDO GoDoy (2008). “Is Spanish-only

schooling responsible for the Puerto Rican language gap?” In: Journal of De-
velopment Economics 85: 105-128.
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BRETON, ALBERT and PETER MIESZKOWSKI (1975). The returns to investment
in language. The economics of bilingualism. Research report 7512. Toronto:
Institute for Policy Analysis.

GRIN, FrRANgoIS and CLAUDIO SFREDDO (1997). Dépenses publiques pour
[’enseignement des langues secondes en Suisse. Aarau: Schweizerische Koor-
dinationsstelle fiir Bildungsforschung (SKBF).

LocAy, Luis, TRACY L. REGAN, and ARTHUR M. DiAMOND (2013). “The effects
of Spanish-language background on completed schooling and aptitude test
scores”. In: Economic Inquiry 51: 527-562.

PARKER, SUSAN W., Luis RUBALCAVA, and GRACIELA TERUEL (2005). “Schooling

inequality and language barriers”. In: Economic Development and Cultural
Change 54: 71-94.

RAMACHANDRAN, RAJESH (2012). Language use in education and primary
schooling attainment: Evidence from a natural experiment in Ethiopia. Re-
search report 2012/34. Barcelona: Institut d’Economia de Barcelona.

TRITSCHER-ARCHAN, SABINE, editor (2008). Fremdsprachen fiir die Wirtschaft :
Analysen, Zahlen, Fakten. ibw-Forschungsbericht 143. Wien: Institut fiir Bil-
dungsforschung der Wirtschatft.

C.1.2.3 Costs, benefits, and distributive effects of LPP

Each set of language-policy measures entails costs and benefits, both symbolic
and material; different policies therefore display different net values (benefit minus
cost); not everyone benefits from them in equal measure. The papers listed here
address these questions of identification and measurement, as well as the resulting
distributive implications.

BRIEY, LAURENT DE and PHILIPPE VAN PARIJS (2002). “La justice linguistique
comme justice coopérative”. In: Philosophie économique 5: 5-37.

COCHE, OLIVIER, FRANCOIS VAILLANCOURT, MARC-ANTOINE CADIEUX, and JAMIE
LEE RONSON (2012). Official language policies of the Canadian provinces:
Costs and benefits in 2006. Vancouver: Fraser Institute.

COLOMER, JOSEP M. (1990). “The utility of bilingualism: A contribution to a ra-
tional choice model of language”™. In: Rationality and Society 2: 310-334.
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COLOMER, JOSEP M. (1996). La utilitat del bilingiiisme. Barcelona: Edicions 62.

DESGAGNE, MAXIME LEBLANC and FRANGOIS VAILLANCOURT (2016). “The distri-
bution of the benefits and costs of Canada’s federal official languages policy:
Results for 2001”. In: The economics of language policy. Edited by MICHELE
GAzzoLA and BENGT-ARNE WICKSTROM. Cambridge: MIT Press. Chapter 4.

DI PIETRANTONIO, SARA (2012). L’insegnamento delle lingue straniere come po-
litica pubblica: il caso italiano. Master’s thesis. L’ Aquila: Universita degli
Studi dell’ Aquila.

FALQUET, GILLES and FRAN¢OIS GRIN (2008). “Free software, propetary software
and linguistic justice”. In: Intellectual property and theories of justice. Edited
by AXEL GOSSERIES, ALAIN MARCIANO, and ALAIN STROWEL. Houndmills:
Palgrave Macmillan: 277.

FIDRMUC, JAN, VICTOR A. GINSBURGH, and SHLOMO WEBER (2007). Ever closer
union or Babylonian discord? The official-language problem in the European

Union. Research report 6367. London: Centre for Economic Policy Research
(CEPR).

FIDRMUC, JAN, VICTOR A. GINSBURGH, and SHLOMO WEBER (2009). “Voting on
the choice of core languages in the European Union”. In: European Journal of
Political Economy 25: 56—62.

GAZZoLA, MICHELE (2011). “Conti precisi sull’importanza economica delle lingue
nei brevetti industriali”. In: La Crusca per Voi 42: 8-10.

GAZZOLA, MICHELE (2012). “Perché I’anglificazione completa dei programmi uni-
versitari ¢ inefficace e iniqua”. In: Fuori l'italiano dall 'universita? Inglese, in-
ternazionalizzazione, politica linguisticam. Edited by NICOLETTA MARASCHIO
and DOMENICO DE MARTINO. Roma: Laterza: §7-94.

GAzzoLA, MICHELE (2014a). “Il multilinguismo svizzero nel sistema europeo dei
brevetti”. In: Babylonia: 54-57.

GAzZzoLA, MICHELE (2014b). Language policy and innovation. An evaluation of
the language regime of the PCT system. Research report 11. Geneve: Obser-
vatoire “Economics-Languages-Training”, Université¢ de Geneve.
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GAzzoLA, MICHELE (2014c). “Lingva justeco: kiel taksi gin? La ekzemplo de
Etropa Unio”. In: Internacia Kongresa Universitato, 67-a sesio. Edited by
JosE-ANTONIO VERGARA. Rotterdam: Universala Esperanto-Asocio: 74-89.

GAZZOLA, MICHELE (2015a). Multilinguisme et équité : 'impact d 'un changement
de régime linguistique européen en Espagne, France et Italie. Research report
4. Amsterdam: Amsterdam Working Papers in Multilingualism.

GAzzoLA, MICHELE (2015b). “Valutare una politica linguistica. Teoria e ap-
plicazione all’Organizzazione mondiale della proprieta intellettuale”. In:
Plurilinguismo / Sintassi. Atti del XLVI Congresso Internazionale di Studi
della Societa di Linguistica Italiana (SLI). Edited by C. BRUNO, S. CASINI, F.
GALLINA, and R. SIEBETCHEU. Roma: Bulzoni: 67-84.

GAZZOLA, MICHELE and ALESSIA VOLPE (2014). “Linguistic justice in IP policies:
Evaluating the language regime of the European Patent Office”. In: European
Journal of Law and Economics 38: 47-70.

GRIN, FRANGOIS (1997). “Gérer le plurilinguisme européen: approche économique
au probléme de choix”. In: Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch fiir eu-
ropdische Soziolinguistik. Edited by ULRICH AMMON, JEROEN DARQUENNES,
and SUE WRIGHT. Volume 11. Berlin: De Gruyter: 1-15.

GRIN, FRANCOIS (2004a). “L’anglais comme lingua franca; questions de cott
et d’équité. Commentaire sur 1’article de Philippe van Parijs”. In: Economie
publique 15: 33-41.

GRIN, FRANCOIS (2004b). “On the costs of cultural diversity”. In: Cultural diver-
sity versus economic solidarity: Is there a tension? How must it be resolved?
Edited by PHILIPPE VAN PARIJS. Bibliothéque scientifique Francqui 6. Brux-
elles: De Boeck Université: 189-202.

GRIN, FRANCOIS (2005). L’enseignement des langues étrangeres comme poli-
tique publique. Paris: Haut Conseil de 1’évaluation de ’école. [Translated as:
FRANGOIS GRIN. L insegnamento delle lingue straniere come politica pubblica.
Roma: “Esperanto” Radikala Asocio, 2009.].

GRIN, FRANCGOIS and FRANGOIS VAILLANCOURT (2000). “On the financing of lan-
guage policies and distributive justice”. In: Rights to language: Equity, power
and education. Edited by R. PHILLIPSON. New York: Lawrence Erlbaum As-
sociates: 102—-110.
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GRIN, FRANGOIS and FRANCOIS VAILLANCOURT (2002). “Minority self-governance
in economic perspective”. In: Minority governance in Europe. Edited by KINGA
GAL. LGI/ECMI series on ethnopolitics and minority issues. Budapest: LGI
Books: 73-86.

HARHOFF, DIETMAR, KARIN HoOISL, BRUNO VAN POTTELSBERGHE DE LA POT-
TERIE, and CHARLOTTE VANDEPUT (2016). “Languages, fees and the interna-
tional scope of patenting”. In: The Palgrave handbook of economics and lan-
guage. Edited by VICTOR A. GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills:
Palgrave Macmillan. Chapter 14: 403—422.

HARHOFF, DIETMAR, KARIN HOISL, BETTINA REICHL, and BRUNO VAN POTTELS-
BERGHE DE LA POTTERIE (2009). “Patent validation at the country level - the
role of fees and translation costs”. In: Research Policy 38: 1423—1437.

HAszpraA, OTTO (2004). “The price of a common language”. In: Begegnungen 22:
215-222.

Liu, AMY H., ANDREW B. KIRKPATRICK, and DONALD M. BEAUDETTE (2014).
“Linguistic competition and education spending in Spain 1992-2008”. In: The
Social Science Journal 51: 139-147.

LUKAcs, ARON (2007). Economic aspects of language inequality. PhD thesis.
Tatabanya: College for Modern Business Studies.

MUHLHAUSLER, PETER and RICHARD DAMANIA (2004). Economic costs and bene-
fits of Australian indigenous languages. Research report. Canberra: Australian
Government Aboriginal and Torres Strait Islander Services (ATSIS).

PATRINOS, HARRY ANTHONY and EDUARDO VELEZ (2009). “Costs and benefits of
bilingual education in Guatemala: A partial analysis”. In: International Journal
of Educational Development 29: 594-598.

PooL, JoNATHAN (1987). “Thinking about linguistic discrimination”. In: Lan-
guage Problems & Language Planning 11: 3-21.

PORTUESE, AURELIEN (2012). “Law and economics of the European multilingual-
ism”. In: European Journal of Law and Economics 34: 279-325.

SELTEN, REINHARD, editor (1997). La kostoj de la eiiropa lingva (ne-)komunikado.
Rome: “Esperanto” Radikala Asocio.
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VAILLANCOURT, FRAN¢OIS (1997). “Economic costs and benefits of the official
languages: Some observations”. In: Official languages and the economy. Pa-
pers presented at a colloquium hosted by the official languages support pro-
grams branch, Department of Canadian Heritage, held on May 5, 1995. New
Canadian perspectives. Ottawa: Canadian Heritage: 103—118.

VAILLANCOURT, FRANCOIS and OLIVIER COCHE (2009). Les politiques fédérales en
matiere de langues officielles au Canada : coiits et avantages en 2006. Vancou-
ver: Institut Fraser. [See also: FRAN¢OI1S VAILLANCOURT and OLIVIER COCHE.
Official language policies at the federal level in Canada: Costs and benefits
in 2006. Vancouver: Fraser Institute, 2009.].

VAN PARIJS, PHILIPPE (2011). Linguistic justice for Europe and for the world.
Oxford political theory. Oxford: Oxford University Press.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (1997). “Kio estas kostoj kaj utilo de lingvouzo?” In:
La kostoj de la etiropa lingva (ne-)komunikado. Edited by REINHARD SELTEN.
Roma: “Esperanto” Radikala Asocio: 5-13.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2007). “Fairness, rights, and language rights: On the
fair treatment of linguistic minorities”. In: Public economics and public choice.
Edited by P1o BAAKE and RAINALD BORCK. Berlin: Springer: 81-101.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2010). “Lingvaj rajtoj kaj lingva justeco”. In: La arto
labori kune: Festlibro por Humphrey Tonkin. Edited by DETLEV BLANKE and
ULRICH LINS. Rotterdam: Universala Esperanto-Asocio: 97-103.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2013). “The optimal Babel: An economic framework
for the analysis of dynamic language rights”. In: Constitutional economics and
public institutions: Essays in honour of José Casas Pardo. Edited by FRAN-
cisco CABRILLO and MIGUEL PUCHADES-NAVARRO. New thinking in political
economy. Cheltenham: Edward Elgar. Chapter 18: 322-344.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2014). “Indigenes, immigration, and integration: A
welfare-economics approach to minority rights”. In: 4 handbook of alternative
theories of public economics. Edited by FRANCEScO FORTE, RAM MUDAMB]I,
and PIETRO MARIA NAVARRA. Cheltenham: Edward Elgar. Chapter 10: 227—
242.

WICKSTROM, BENGT-ARNE (2015). “Language rights: Efficiency, justice, imple-
mentation”. In: Transylvanian Society / Erdélyi Tarsadalom 13: 69-83.
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WICKSTROM, BENGT-ARNE (2016). “Language rights: A welfare-economics ap-
proach”. In: The Palgrave handbook of economics and language. Edited by
VICTOR A. GINSBURGH and SHLOMO WEBER. Houndmills: Palgrave Macmil-
lan. Chapter 22: 659—-688.

C.1.2.4 Optimization of language regimes

Countries and organizations use certain languages but not others: the (formal) set
of official languages and the corresponding patterns of use are known as language
regimes. The papers listed here look at the quest for the best possible regime in
allocation and distribution terms.

ANDREY, STEPHANIE, EMILIENNE KOBELT, and DANIEL KUBLER (2008). “Is there
a trade-off between diversity and performance? Efficient communication ver-
sus multilingualism in the Swiss federal administration”. In: European group
for public administration's yearly conference. Rotterdam: European Group for
Public Administration.

ATHANASIOU, EFTHYMIOS, JUAN MORENO-TERNERO, and SHLOMO WEBER
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Union: The quest for equality and its cost”. In: European Economic Review

51: 1351-1369.
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FIDRMUC, JAN, VICTOR A. GINSBURGH, and SHLOMO WEBER (2010). “Scenar-
10s beyond unanimity: Could a qualified majority of member states alleviate
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ropéenne. Edited by DOMINIK HANF, KLAUS MALACEK, and ELISE MUIR. Brux-
elles: Peter Lang: 259-279.
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GRIN, FRANCOIS (1996). “Conflit ethnique et politique linguistique”. In: Relations
Internationales 88: 381-396.

GRIN, FrRANGOIS (2008). “Principles of policy evaluation and their application to
multilingualism in the European Union”. In: Respecting linguistic diversity in
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cia: Valencian Academy of Language.
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: Vorschldge fiir eine Verbesserung des Sprachenregimes in den Institutionen

der Europédischen Union”. In: Grundlagenstudien aus Kybernetik und Geis-
teswissenschaft / Humankybernetik 47: 20-31.

C.1.2.5 Regional and minority language promotion and regional economics

Papers in this category examine how language policies in favor of small languages
impact on regional economic activity.

CHALMERS, DoucGLAs (2003). Economic impact of Gaelic arts and culture. PhD
thesis. Glasgow: Caledonian University.

CHALMERS, DouGLAS (2009). “The Promotion of arts and culture as a tool of
economic regeneration: An opportunity or a threat to minority language de-
velopment? — The case of Gaelic in Scotland”. In: Rights, promotion and inte-
gration issues for minority languages in Europe. Edited by SUSANNA PERTOT,
ToM M. S. PRIESTLY, and COLIN H. WILLIAMS. Palgrave studies in minority lan-
guages and communities. Houndmills: Palgrave Macmillan. Chapter 8: 141—
164.

IVLEVS, ARTJOMS and ROSWITHA M. KING (2014). “2004 Minority Education Re-
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WALSH, JoHN (2003). The relationship between the Irish language, Irish culture
and Ireland’s socio-economic development: An analysis of the period 1890-
1915. Research report. Kiruna: International Conference on Minority Lan-
guages.

C.2 INFLUENCE OF ECONOMIC VARIABLES ON LINGUISTIC VARIABLES ({E} —
{L}), INCLUDING ECONOMICALLY BASED EXPLANATIONS OF LANGUAGE
PROCESSES

This section contains a large number of extremely varied contributions whose com-
mon trait is that they use economics as a mode of reasoning and/or economic vari-
ables as independent variables in order to account for the value or evolution of
linguistic variables. Some highlight the workings of language policies, while
others investigate these processes in an unregulated context — that is, in the
absence of policies explicitly targeting language.

C.2.1 Effectiveness of LPP

These contributions evaluate the outcomes of language policies in terms of the
practical policy objectives. Their focus is primarily technical and they can feed
into the policy evaluation approaches that characterize entries in|C.1.J. By con-
trast with papers listed above under which are concerned with the costs
and benefits of language policies (also in a broad sense), those listed here address
the extent to which different language policies are effective in terms of linguistic
indicators.

C.2.1.1 Regional and minority language promotion

These contributions focus on the effectiveness of alternative language policy mea-
sures in terms of the degree of revitalization of minority languages that they help
achieve.
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for regional or minority languages. Basingstoke: Palgrave Macmillan.
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